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Product specifications

Product name Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity

Product model TSL-SEN-TAH

Power specifications CR2032
(Replaceable)

Temperature detection | -10°C~50°,C+1°C
range and accuracy

Humidity detection 0%-100%RH
range and accuracy (no condensation),3%
Wireless connection ZigBee

Packing list

T&H senorx1
Instruction manualx1
Batteryx1

Please read the instruction manual carefully
before using the product.



Product description

The T&H senor detects temperature and humidity
in the environment in real time, and combines
other devices to design and implement smart
application scenarios.

Network-pairing
idicator
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| Sensor Window
Reset Button

Preparation for use

1. BATTERY INSTALLATION

Open and close bottom cover:

Open:turn the bottom cover counterclockwise
Close:turn the bottom cover clockwise



Install battery:
Install the battery in the correct direction, as shown
in the figure:

X

2. MOBILE PHONE IS CONNECTED
TO WI-FI

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Ensure that the product is within the effective
coverage of the smart host (gateway) ZigBee
network fo ensure an effective connection
between the product and the smart host (gateway)

ZigBee network.



#Make sure the smart host has been added.

3. SOFTWARE INSTALLATION

Search and download “ Tesla Smart” App for your
mobile device from App Store or Google Play ;

or scan the QR code on the box/manual to
download and install the smart App.

Open Tesla Smart App, use your phone number or
email address to register and login.
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Network Settings

«Please confirm that the battery is loaded while
ensuring that the phone is connected to the
network and the smart gateway has been added
successfully;

+Open the App and tap “Add sub-device” on the
“Smart gateway” screen.




. o
& Polojasno

o oot et Yot

s

e B

+Press and hold the reset button for more than
5 seconds,until the network indicator light begins

flashing. Follow the APP instrutions to add the
device;

Reset network button

+Once the device has been successfully added,

you will be able to find the device in the "My l
home” list.



4. CAUTION

« Don't put the device in a humid environment
such as in bathroon/Kitchen

« Device Installation Direction: Sensor Window
Downward

INFORMATION ABOUT DISPOSAL

AND RECYCLING

This product is marked with the symbol for
separate collection. The product must be disposed
of in accordance with the regulations for disposal
of electrical and electronic equipment (Directive
2012/19/EU on waste electrical and electronic
equipment). Disposal together with regular
municipal waste is prohibited. Dispose of all
electrical and electronic products in accordance
with all local and European regu- lations at the
designated collection points which hold the
appropriate authorisation and certification in line
with the local and legislative regulations. Correct
disposal and recycling help to minimise impacts
on the environment and human health. Further
information regarding disposal can be obtained
from the vendor, authorised service centre or local
authorities.



EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Witty s.r.o. declares that the radio equi-
pment fype TSL-SEN-TAH is in compliance with
EU directives. The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet
address: teslasmart.com/declaration

Cex

Manufacturer
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong
wwwiteslasmart.com



BENUTZERHANDBUCH

Produktspezifikation
Produktname Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity
Produkt-Modell TSL-SEN-TAH

Leistungsspezifizierung | CR2032
(austauschbar)

Detektionsbereich und | -10 °C~50 °C, +1°C
Genauigkeit der geme-
ssenen Temperatur

Detektionsbereich und | 0%-100% relative
Genauigkeit der geme- | Feuchtigkeit (ohne
ssenen Feuchtigkeit Kondensierung), 3%

Drahtloser Anschluss Zigbee

Packungsinhalt

Temperatur- und Feuchtigkeitssensor x1
Benutzerhandbuch x1

Batterie x1

Vor dem Gebrauch des Produkis lesen Sie das
Benutzerhandbuch vorsichtig durch.



Produktbeschreibung

Der Temperatur- und Feuchtigkeitssensor detektiert

die Temperatur und die Feuchtigkeit des Umfelds in

der Realzeit und arbeitet mit anderen Einrichtungen

fir den Entwurf und fiir die Realisation der intelli-

genten Szenarien in der App zusammen.
Network-pairing
idicator

Sensor Window

! Reset Button
Vorbereitung zum Gebrauch
1. INSTALLATION DER BATTERIE
Offnen und Schlief;en der unteren Abdeckung:
Offnen: Drehen Sie mit der unteren Abdeckung
dem Uhrzeigersinn entgegengesetzt.
Schliefien: Drehen Sie mit der unteren Abdeckung

im Uhrzeigersinn.




Installation der Batterie:
Installieren Sie die Batterie in der richtigen
Position, siehe die folgende Abbildung:

2. ANSCHLUSS DES MOBILTELEFONS
AN DAS WI-FI-NETZ

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Vergewissern Sie sich, dass sich das Produkt in der
Reichweite der Bedeckung des Netzes ZigBee des
Zugangstors befindet. Sie sichern so eine effektive
Verbindung zwischen dem Produkt und dem Netz
ZigBee des Zugangstors ab.



#Vergewissern Sie sich, dass das Zugangstor
(Tesla Smart ZigBee Hub) hinzugefigt wurde.

3. INSTALLATION DER SOFTWARE
In App Store oder Google Play suchen Sie die
App ,Tesla Smart” aus und laden Sie diese in Ihr
mobiles Gerat herunter oder scannen Sie den
QR-Code auf der Schachtel /im Benutzerhand-
buch und installieren Sie die App.

Offnen Sie die App Tesla Smart und registrieren
Sie sich und melden Sie sich mit Hilfe lhrer Tele-
fonnummer oder E-Mail-Adresse an.

Netzemstellung
«Vergewissern Sie sich, dass die Batterie
aufgeladen ist, das Mobiltelefon ist ans Netz
angeschlossen und das intelligente Zugangstor
wurde erfolgreich hinzugefiigt.

+Offnen Sie die App und auf dem Bildschirm
Smart Gateway” (. Tesla Smart ZigBee Hub")
klicken Sie auf “Add sub-device” |, Teileinrichtung
hinzufiigen”).
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«Driicken Sie und halten Sie fir mehr als 5 Sekun-
den die Taste Reset, bis die Kontrollleuchte be-
ginnt zu blinken. Gehen Sie nach den Hinweisen
der App vor und fiigen Sie die Einrichtung hinzu.

Reset network button

«Sobald die Einrichtung erfolgreich hinzugefigt
ist, finden Sie es in der Liste ,My Home"”
(.Mein Heim").




4. HINWEIS

+Bringen Sie die Einrichtung in kein sehr feuchtes
Umfeld an, wie Badezimmer oder Kiichen sind.
«Richtung der Installation der Einrichtung: Sensor
Fenster Nach unten

INFORMATIONEN UBER DIE ENTSORGUNG
UND WIEDERVERWERTUNG

Dieses Produkt ist mit einem Symbol fur die
getrennte Ssmmlung gekennzeichnet. Das Produkt
muss im Einklang mit den Vorschriften fir die
Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Geréten (Richtlinie 2012/19/EU tber elektrische
und elektronische Gersteabfélle) entsorgt
werden. Eine Entsorgung iiber den normalen
Hausmill ist unzulassig. Alle elektrischen und
elektronischen Produkte missen im Einklang mit
allen &rtlichen und europaischen Vorschriften an
dafir vorgesehenen Sammelstellen, die iber eine
entsprechende Genehmigung und Zer- tifizierung
gemaf; den &rilichen und legislativen Vorschriften
verfiigen entsorgt werden. Die richtige Entsorgung
und Wiederverwertung hilft dabei die Auswir
kungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit zu minimieren. Weitere Informationen
zur Entsorgung erhalten Sie von Ihrem Verkaufer,
der autorisierten Servicestelle oder bei den
ortlichen Amtern.



EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Witty s.r.o, dass der Funkanlagentyp
TSL-SEN-TAH der Richtlinie 2014 /53 /EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konfor-
mitatserkldrung ist unter der folgenden Internetad-
resse verfugbar: teslasmart.com/declaration

CeX

Produzent
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong
wwwiteslasmart.com






IVATE PRI
Specifikace produktu

Nézev produktu Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity

Model produkiu TSL-SEN-TAH

Specifikace vykonu CR2032
(vyménitelnd)

Detekéni oblast a pres- | -10 °C~50 °C, +1°C
nost méfené teploty

Detekéni oblast a pres- | 0%-100% relativni
nost méfené vihkosti vlhkost
(bez kondenzace), 3%

Bezdrétové pripojent ZigBee

Obsah baleni

Senzor teploty a vihkosti x1
Uzivatelska prirucka x1
Baterie x1

Pfed pouzitim produktu si pozorné prectéte
uzivatelskou prirucku.



Popis produktu
Senzor teploty a vihkosti detekuje teplotu a vihkost
prostiedi v redlném Ease a spolupracuje s dalsimi
zafizenimi pro navrh a realizaci scénafd chytrych
aplikaci.
Ne1work-pairing

Sensor Window

\
Resei Button

Pfiprava k pouziti

1. INSTALACE BATERIE

Otevieni a zavieni spodniho krytu:
Oteviit: Oto&te spodnim krytem proti sméru
hodinovych rucicek.

Zaviit: Otocte spodnim krytem ve sméru

hodinovych rucicek.




Instalace baterie:
Nainstalujte baterii ve sprévné poloze,
viz nasledujici obrézek:

2. PRIPOJENT MOBILNIHO TELEFONU
K WI-FISITI

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Ujistéte se, Ze se produkt nachazi v dosahu
pokryti sité ZigBee inteligentniho hostitele
(pfistupové brany), zajistite tak efektivni
spojeni mezi produktem a siti ZigBee
inteligentniho hostitele (pristupové brény).



#Ujistéte se, Ze byl pfidén inteligentni hostitel.

3.INSTALACE SOFTWARU

V App Store nebo Google Play vyhledejte a stéh-
néte aplikaci , Tesla Smart” do vaseho mobilniho
zafizeni nebo naskenujte QR kéd na krabicce/
uzivatelské piirucce a nainstalujte aplikaci.
Otevrete aplikaci Tesla Smart a pomoci vaseho
telefonniho &isla nebo emailové adresy se zaregis-
frujte a prihlaste.

Nastaveni sité

«Ujistéte se, Ze baterie je nabita, mobilni telefon

je pripojen k siti a chytra pfistupova bréna byla
Uspé&sné pridana.

«Oteviete aplikaci a na obrazovce ,Smart Gate-
way" (,Chytra pfistupova bréna”) kliknéte na “Add
sub-device” (,Pridat diléi zarizeni”).
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«Stisknéte a po dobu vice jak 5 sekund podrite
tlaitko Reset, dokud nezacne kontrolka sit&
blikat. Postupujte podle pokyn0 aplikace

a pridejte zafizeni.

Reset network button

«Jakmile je zafizeni Usp&3né pridano, naleznete jej
v seznamu ,My Home" (,M0j domov”).



4. UPOZORNENI

«Neumistujte zafizeni do vlhkého prostied;, jako
jsou koupelny nebo kuchyné.

+Smér instalace zafizeni: Senzor Okno Dold.

INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI
Vsechny produkty s timto ozna&enim je nutno
likvidovat v souladu s predpisy pro likvidaci
elekirickych a elektronickych zafizeni (smérnice
2012/19/EU). Jejich likvidace spole¢né s b&znym
komunélnim odpadem je nepfipustna. Viechny
elekirické a elektronické spotebice likvidujte

v souladu se viemi mistnimi i evropskymi predpisy
na uréenych sbérnych mistech s odpovidajicim
oprévnénim a certifikaci dle mistnich i legislativnich
predpist. Sprévna likvidace a recyklace napoméha
mi- nimalizovat dopady na Zivotni prostfedi

a lidské zdravi. Dalsi informace k likvidaci ziskate

u prodejce, v autorizovaném servisu nebo

u mistnich Gfadd.



EU PROHLASENI O SHODE

Timto spolecnost Witty s.r.o. prohlasuje, Ze typ
rédiového zafizeni TSL-SEN-TAH je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohléseni
o shodé je k dispozici na této

internefové adrese: teslasmart.com/declaration

Cex

Vyrobce:

Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong
wwwiteslasmart.com






POUZIVATEL'SKA PRI SK
Specifikacia vyrobku
Nézov vyrobku Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity
Model vyrobku TSL-SEN-TAH
Specifikacia vykonu CR2032
(vymenitelnd)
Detekéné oblast a -10°C~50°C, +1°C
presnosf meranej
teploty
Detekéné oblast a 0%-100% relativna
presnosf meranej vlhkost (bez konden-
vlhkosti zécie), 3%
Bezdrétové pripojenie | Zigbee

Obsah balenia

Senzor teploty a vihkosti x1
Pouzivatelska prirucka x1
Batéria x1

Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte
pouzivatelskd prirucku.



Popis vyrobku

Senzor teploty a vlhkosti deteguje teplotu a vihkost

prostredia v relnom Ease a spolupracuje s dalsimi

zariadeniami pre névrh a realizaciu inteligentnych

scendrov v aplikacii.
Network-pairing
idicator

Sensor Window

' Reset Button

Priprava na pouzitie _

1. INSTALACIA BATERIE

Otvorenie a zatvorenie spodného krytu:
Otvorit: Otoéte spodnym krytom proti smeru
hodinovych ruciciek.

Zatvorit: Oto&te spodnym krytom v smere
hodinovych ruciciek.




In3talacia batérie:
Batériu naintalujte v sprévnej polohe, pozri
nasledujici obrézok:

X

2. PRIPOJENIE MOBILNEHO
TELEFONU K WI-FI SIETI

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Ubezpette sa, ze vyrobok sa nachédza v dosahu
pokrytia siete ZigBee pristupovej brany, zaistite
tak efektivne spojenie medzi vyrobkom a siefou
ZigBee pristupovej brany.



#Ubezpecte sa, Ze bola pridané pristupové bréna
(Tesla Smart ZigBee Hub).

3. INSTALACIA SOFTVERU

V App Store alebo Google Play vyhladajte a stia-
hnite aplikdciu , Tesla Smart” do vé3ho mobilného
zariadenia alebo naskenujte QR kod na skatuli/
pouzivatelskej prirucke a nainstalujte aplikaciu.
Otvorte aplikaciu Tesla Smart a pomocou vésho
telefénneho ¢isla alebo e-mailovej adresy sa
zaregistrujte a prihlaste.

Nastavenie siete

+Ubezpecte sa, Ze batéria je nabits, mobilny te-
lefén je pripojeny k sieti a inteligentna pristupova
bréna bola Uspesne pridana.

«Otvorte aplikaciu a na obrazovke ,Smart Gate-
way" [, Tesla Smart ZigBee Hub") kliknite na “Add
sub-device” (,Pridaf jednotlivé zariadenia”).
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«Stlacte a na viac ako 5 sekind podrite tlagidlo
Reset, dokym kontrolka siete nezagne blikaf.

Postupujte podla pokynov v aplikacii a pridajte
zariadenie.

Reset network button

«Ked'je zariadenie Uspe3ne pridané, néjdete ho
v zozname ,My Home" (,M&j domov”).




4. UPOZORNENIE

« Zariadenie neumiestiiujte do velmi vihkého
prostredia, ako st kipelne a kuchyne.

« Smer intalécie zariadenia: Senzor Okno Dolu.

INFORMACIE O LIKVIDACII A RECYKLACII
V3etky vyrobky s tymto oznacenim treba likvidovat
v sulade s predpismi na likvidaciu elekirickych

a elekfronickych zariadeni (smernica 2012/19/
EU). Ich likvidécia spolu s beznym komunalnym
odpadom je nepri- pustna. Vietky elektrické

a elekironické spotrebice likvidujte v sulade

so v3etkymi miestnymi a eurépskymi predpismi na
uréenych zbernych miestach s prislusnym
oprévnenim a certifikdtom podla miestnych

a legislativnych predpisov. Spravna likvidacia

a recyklacia poméha minimalizovat negativny
vplyv na Zivotné prostredie a fudské zdravie.
Dalsie informacie o likvidacii ziskate u predajcu,

v autorizovanom servise a na miestnych dradoch.



EU VYHLASENIE O ZHODE

Witty s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze rédiové zariadenie
typu TSL-SEN-TAH je v stlade so smernicou
2014/53/EU. Up\ne EU vyhlésenie o zhode je

k dispozicii na tejto infernefovej adrese:
teslasmart.com/declaration

CeX

Vyrobca:

Tesla Global Limited
Gee ( hang Industrial Building,
‘oeux Road Central
2 00 Hong Kong
www.teslasmart.com







PODRECZNIK UZYTKOWNIKA PL
Specyfikacja produktu

Nazwa produktu Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity

Model produktu TSL-SEN-TAH

Specyfikacja mocy CR2032
(wymienialna)

Obszar wykrywania -10°C~50°C, +1°C

i dokladnos¢ pomiaru

temperatury

Obszar wykrycia 0%-100% wilgotno$¢

i dokladno$¢ pomiaru | wzgledna

wilgotnosci (bez kondensacji), 3%

Polaczenie Zigbee

bezprzewodowe

Zawarto$¢ opakowania

Czujnik temperatury i wilgotnosci 1
Podrecznik uzytkownika x1

Bateria x1

Przed uzyciem produktu trzeba uwaznie
przeczyta¢ podrecznik uzytkownika.




Opis produktu

Czujnik temperatury i wilgotnosci wykrywa

temperature i wilgotno$¢ w czasie rzeczywistym

i wspolpracuje z dalszymi urzadzeniami do

projektowania i realizacji inteligentnych

scenariuszow w aplikacji.
Network-pairing
idicator

\ Sensor Window
Reset Button

Przygotowanie do uzywania

1. INSTALACJA BATERII

Otwarcie i zamknigcie ostony dolnej:
Otworzyé: Przekrec ostone dolng w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.
Zamknaé: Przekre¢ ostone dolng w kierunku
ruchu wskazéwek zegara.




Instalacja baterii:
Zainstaluj baterig w poprawnym potozeniu,
patrz kolejny rysunek:

X

2. PRZYLACZENIE KOMORKI DO
SIECIWI-FI

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Upewnij sie, ze produkt znajduje sie w zasiegu
pokrycia sieci bramy dostepu ZigBee, zapewnisz
przez to skuteczne potaczenie pomiedzy
produktem a siecig bramy dostepu ZigBee.




#Upewnij sig, ze zostata dodana brama dostepu
(Tesla Smart ZigBee Hub).

3.INSTALACJA
OPROGRAMOWANIA

W App Store lub Google Play znajdz i pobierz

aplikacje , Tesla Smart” do swojej komérki lub

zeskanuj kod QR na pudetku/podreczniku uzyt-

kownika i zainstaluj aplikacje.

Otwérz aplikacje Tesla Smart i przy pomocy

swojego numeru telefonicznego lub adresu e-mail

dokonaj rejestracji i zaloguj sie.

Ustawienie sieci
«Upewnij sig, ze bateria jest naladowana, komérka
jest przykaczona do sieci, a inteligentna brama
dostepu zostata pomyslnie dodana.
+Otworz aplikacje i na ekranie ,Smart Gateway”
(. Tesla Smart ZigBee Hub") kliknij w ,Add sub-de-
vice” (,Dodac urzgdzenie czgsciowe”).
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«Nacisnij i przez okres 5 sekund przytrzymaj
przycisk Reset, dopoki kontrolka sieci nie zacznie

migotaé. Postepuj na podstawie instrukcji aplikacji
i dodaj urzadzenie.

Reset network button

«Jak tylko urzadzenie zostato pomysinie dodane,
mozna go znalez¢ w liscie ,My Home”
(.M&j dom”).




4. UWAGA

« Nie umieszczaj urzadzenia do $rodowiska bardzo
wilgotnego, jakimi sa tazienki lub kuchnie.

« Kierunek instalacji urzgdzenia: Czujnik Okno

Na dot.

INFORMACJE O UTYLIZAC]JI | RECYKLINGU
Wszystkie produkty z niniejszym oznaczeniem
nalezy utylizowa¢ zgod- nie z przepisami w
sprawie zuzytego sprzetu elekirycznego i elektro-
nicznego (dyrektywa 2012/19/UE). Wyrzucanie
ich razem ze zwyklymi odpadami komunalnymi jest
niedozwolone. Wszystkie urzadzenia elektryczne
i elektroniczne nalezy utylizowa¢ zgodnie ze
wszystkimi przepisami w okre$lonych miejscach
zbiodrki z odpowiednimi uprawni- eniami i
certyfikacja wedtug przepisow regionalnych i
ustawodawstwa. Whasciwa utylizacja i recykling
pomagaja w minimalizacji wplywu na srodowisko
naturalne oraz ludzkie zdrowie. Pozostate
informacje w zakresie utylizacji mozna otrzyma¢ u
sprzedajacego, w autoryzowanym serwisie lub w
lokalnych urzedach.




DEKLARACJA ZGODNOSCI EU

Witty s.r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzad-
zenia radiowego TSL-SEN-TAH jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem infernefowym:
teslasmart.com/declaration

CeX

Producent
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong
wwwiteslasmart.com
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A termék jellemzsi

A termék megnevezése | Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity

Termékmodell TSL-SEN-TAH

Teljesitményjellemzék | CR2032 (cserélhetd)

Erzékelési terilet és a -10°C~50°C, +1°C
hémérséklet mérésé-
nek pontosséga

Erzékelési teriletésa | 0%-100% relativ

pératartalom mérésé- | paratartalom (lecsa-
nek pontosséga podas nélkil), 3%
Vezeték nélkili Zigbee

csatlakozod

A csomag tartalma

Hémérséklet és paratartalom érzékels x1
Felhasznaloi Gtmutaté x1

Akkumulator x1

Atermék hasznélata el&tt kérjiik, figyelmesen
olvassa el a felhasznéléi Gtmutatot.



A termék leirasa
A hdmérséklet és paratartalom érzékeld valos
idsben érzékeli a kdrnyezet hémérsékletét és
pératartalmat, és tobbi készilékekkel
egyittmiksdve okos forgatokdnyveket tervez
és hoz létre az alkalmazasban.
Network-pa’iring

idicator il

A

Sensor Window

T

' Reset Button
Elskészités a hasznélatra
1. AZ ELEM BEHELYEZESE

Az alsé burkolat kinyitasa és becsukasa:
Kinyitas: Forditsa el az als6 burkolatot az
Sramutato jéraséval ellenkezd irdnyba.
Bezars: Forditsa el az alsé burkolatot az
Sramutaté jarésaval megegyezd irdnyba.




Az elem behelyezése:
Megfeleld poziciéban tegye be az elemet,
Id. a7 alabbi dbran:

X

2. AMOBILTELEFON CSATLAKOZTA-
TASA AWI-FI HALOZATHOZ

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Bizonyosodjon meg réla, hogy a termék a ZigBee
kapu hélézatanak hatésugaran beliil van, ezzel
biztositja a hatékony kapcsolatot a termék és

a ZigBee kapu kozott.



#Bizonyosodjon meg réla, hogy a kaput
(Tesla Smart ZigBee Hub) hozzaadta.

3. ASZOFTVER TELEPITESE

Az App Store-ban vagy a Google Playen keresse
meg, és toltse le a , Tesla Smart” alkalmazast
mobilkészilékére, vagy olvassa be a dobozon/
hasznélati Gtmutatoban feltintetett QR-kodot, és
telepitse az alkalmazast.

Nyissa meg a Tesla Smart alkalmazast, telefon-
szédméval vagy e-mail-cimével regisztraljon, és
jelentkezzen be.

A hélézat beéllitasa

«Bizonyosodjon meg réla, hogy az elem fel van
t6ltve, a mobiltelefon csatlakoztatva van a haléza-
thoz, és a kapu sikeresen hozzé van adva.

+Nyissa meg az alkalmazést, és a ,Smart Gateway”
(. Tesla Smart ZigBee Hub") képernyn kattintson
az ,Add sub-device” (,Részalkalmazas hozzéa-

désa") opcidra.



Jeps—— 20
& Polojasno
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«Tartsa lenyomva a Reset gombot legaldbb

5 mésodpercig, mig a halézati kontroll-ldmpa
villogni nem kezd. Kdvesse az alkalmazés
utasitasait, és adja hozzé a késziléket.

Reset network button

«Ha a késziiléket sikeresen hozzéadts, megtalalja
a.,My Home" (,Otthonom”) listéban.




4. FIGYELMEZTETES

« Ne tegye a késziiléket nagyon paras kérnye-
zetbe, pl. firdészobsba vagy konyhaba.

« Akésziilék telepitésének iranya: Erzékeld
Ablak Le

MEGSEMMISITESI ES UJRAHASZNOSITASI
INFORMACIOK

Az ezzel a jeldléssel ellstott termékeket az elektro-
mos és elektronikus berendezések megsemmisi-
tésére vonatkozo el&irdsokkal &sszhangban kell
megsemmisiteni (2012/19/EU irdnyelv). Tilos &ket
a normal héztartasi hulladék kézé dobni. Minden
elektromos és elektronikus berendezést a helyi és
eurdpai eldirdsoknak megfelelden semmisitsen
meg, a helyi és eurdpai eléirdsoknak megfeleld
jogosultséggal és tanUsitvannyal rendelkezé
gyGjtdhelyen. A megfeleld modon t6rténd meg-
semmisités és az Ujrahasznositas segit minimalizalni
a kérnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt
hatésokat. A megsemmisitésre vonatkozo tovabbi
informaciokért forduljon az eladéhoz, a hivatalos
szervizhez vagy a helyi hivatalokhoz.




EQ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Witty s.r.o igazolja, hogy a TSL-SEN-TAH tipus(
rédioberendezés megfelel a 2014/53/EU
irényelvnek. Az EU-megfelel&ségi nyilatkozat teljes
szdvege elérhetd a kovetkezd internetes cimen:
teslasmart.com/declaration

CeX

Termels
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong
wwwiteslasmart.com
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UPORABNISKI PRIROCNIK

Specifikacije izdelka
Ime izdelka Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity
Model izdelka TSL-SEN-TAH

Specifikacije zmo-
gljivosti

CR2032 (zamenljiva)

Obmogje zaznavanja
in focnost merjene
temperature

-10°C50 °C, x1°C

Obmogje zaznavanja in
to&nost merjene vlage

0-100 % relativna
vlaznost (brez
kondenziranja), 3 %

BrezZi¢na povezava

Zigbee

Vsebina pakiranja

Senzor temperature in vlage X1

Uporabniki priro&nik x1
Baterija X1

Pred uporabo izdelka si pozorno preberite

uporabniski prirocnik.
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Opis izdelka

Senzor temperature in vlage zaznava temperaturo
in vlago okolice v realnem ¢asu in sodeluje z
ostalimi napravami za na&rtovanje in realizacijo
pametnih scenarij v aplikaciji.

Network- palrlng

Sensor Window

Reset Button

Priprava za uporabo

1. NAMESTITEV BATERIJE
Odpiranje in zapiranje spodnjega pokrova:
Odpiranje: Zavrtite spodnji pokrov proti

smeri urnega kazalca.

Zapiranje: Zavrtite spodnji pokrov

v smeri urnega kazalca.



Namestitev baterije:
Namestite baterijo v pravilen poloZaj, glej
naslednjo sliko:

2. POVEZAVA MOBILNEGA
TELEFONA NA OMREZJE WI-FI

Wil (« ! ) Cable

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Prepricajte se, da je izdelek znotraj dosega
pokritosti omrezja dostopovnega prehoda ZigBee,
tako boste zagotovili u¢inkovito povezavo med
izdelkom in omrezjem dostopovnega prehoda

ZigBee.



#Prepricajte se, da je bil dostopovni prehod
dodan (Tesla Smart ZigBee Hub).

3. NAMESTITEV PROGRAMSKE
OPREME
V platformah App Store ali Google Play poiscite
in prenesite aplikacijo »Tesla Smart« na svojo
mobilno napravo ali skenirajo kodo QR na 3katli/
uporabniskem priro&niku in namestite aplikacijo.
Odprite aplikacijo Tesla Smart in se s pomogjo
svoje telefonske stevilke ali e-mail naslova
registrirajte ter se prijavite.

Nastavitve omreZja

«Prepricajte se, da je baterija napolnjena, mobilni
telefon povezan z omrezjem in da je pametni
dostopovni prehod uspesno dodan.

+Odprite aplikacijo in na zaslonu »Smart Gateway«
(»Tesla Smart ZigBee Hub«| kliknite na »Add
sub-device« (»Dodaj podnapravoc).



Jeps—— 20
& Polojasno

s

«Prifisnite in za ve€ kot 5 sekund pridrzite gumb
Reset, dokler ne za&ne kontrolna lugka utripati.
Sledite napotkom aplikacije in dodajte napravo.

Reset network button

+Ko je naprava uspeino dodana, jo najdete
na seznamu »My Homex (»Moj domc).




4. OPOZORILO

« Naprave ne postavljajte v okolje z visoko
vlaznostjo, kot sta kopalnica ali kuhinja.

« Smer namestitve naprave: Senzor Okno Dol.

INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU IN
RECIKLIRANJU

Vse izdelke s to oznako je treba odstraniti v

skladu s predpisi o odstranjevanju elekiriéne in
elektronske opreme (Smernica 2012/19/ EU).
Odstranjevanje teh naprav skupaj s komunalnimi
odpadki ni dovoljeno. Vse elektri¢ne in elektronske
aparate odstranjujte v skladu s krajevnimi in
evropskimi predpisi. Odlagajte jih na dolocena
zbirna mesta z ustreznim dovoljenjem in certifici-
ranjem v skladu s krajevnimi in zakonskimi predpisi.
Pravilen nacin odstranjevanja in recikliranja po-
magata zmanj3ati vplive na okolje in zdravje ljudi.
Dodatne informacije o odstranjevanju lahko dobite
pri prodajalcu, pooblaséenem servisnem centru ali
lokalnem organu.




IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Witty s.r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme
TSL-SEN-TAH skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem
naslovu: teslasmart.com/declaration

CeX

Producent
Tesla Global Limited
Gee ( hang Industrial Building,
‘oeux Road Central
2 00 Hong Kong
www.teslasmart.com







KORISNICKI PRIRUCNIK

Specifikacije proizvoda

Naziv proizvoda Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity

Model proizvoda TSL-SEN-TAH

Specifikacija snage CR2032 (zamjenijiva)

Podrugje detekcije -10°C~50 °C, £1°C

ifocnost mjerene

temperature

Podrucje detekcije 0%-100% relativne

itoCnost mjerene vlaznosti (bez kon-

vlaznosti denzacije), 3%

Bezicna veza Zigbee

Sadrzaj paketa

Senzor temperature i vlage x1
Korisnicki priru¢nik x1
Baterija X1

Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte
korisnicki prirucnik.



Opis uredaja

Senzor temperature i vlaznosti detektira tempe-
raturu i vlaZznost okoline u stvarnom vremenu i
suraduje s drugim uredajima u dizajniranju

i primjeni pametnih scenarija u aplikaciji.

Network-pairing
idicator _/

) Reset Button
Priprema za upotrebu
1. INSTALACIJA BATERIJE
Otvaranje i zatvaranje donjega poklopca:
Otvoriti: Okrenite donji poklopac u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu.

Zatvoriti: Okrenite doniji poklopac u smjeru
kazaljke na satu.

Sensor Window




Instalacija baterije:
Instalirajte bateriju u ispravnom poloZaju,
pogledajte sliedecu sliku:

2. SPAJANJE MOBILNOG TELEFONA
NA WI-FI MREZU

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

Provjerite nalazi li se proizvod u dometu ZigBee
ulaznog pristupnika kako biste osigurali u¢inko-
vitu vezu izmedu proizvoda i ZigBee ulaznoga

pristupnika.



#Provijerite je li dodan ulazni pristupnik
(Tesla Smart ZigBee Hub).

3. INSTALACIJA SOFTVERA

U App Store-u ili Google Play-u potrazite i
preuzmite aplikaciju , Tesla Smart” na svoj mobilni
uredaj ili skenirajte QR kad na kutiji/korisnickom
priruéniku i instalirajte aplikaciju.

Otvorite aplikaciju Tesla Smart i registrirajte se

i prijavite pomocu svog telefonskog broja ili
e-mail adrese.

MreZne postavke

«Provjerite je li baterija napunjena, mobitel spojen
na mrezu i je li ulazni pristupnik uspjesno dodan.
«Otvorite aplikaciju te na zaslonu ,Smart Gateway”
(. Tesla Smart ZigBee Hub") kliknite na "Add
sub-device” (,Dodati dijeljeni uredaj”)




& Polojasno
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«Prifisnite i drZite tipku za Reset dulje od 5 sekundi
dok lampica mreZe ne poéne treperiti. Slijedite
upute u aplikaciji te dodajte uredaj.

Reset network button

«Nakon 5to je uredaj uspje3no dodan, pronaci
¢éete ga pod opcijom ,My Home” (,Moj dom”).




4. UPOZORENJE

« Nemojte stavljati uredaj u vrlo vlazno okruzenje,
poput kupaonice ili kuhinje.

« Smjer instalacije uredaja: Senzor Prozor Dolje.

INFORMACIJE O ODLAGANJU

| RECIKLIRANJU

Svi proizvodi s ovom oznakom moraju se zbrinuti
u skladu s propisima o zbrinjavanju elekiricne i
elektronicke opreme (Direktiva 2012/19 / EU).
Njihovo odlaganje zajedno s obic¢nim komunalnim
ofpadom je nedopustivo. Sve elekiricne i elekiro-
nicke uredaje odlozite u skladu sa svim lokalnim i
europskim propisima na odredena sabirna mjesta
s odgovaraju¢im odobrenjem i certificiranjem u
skladu s lokalnim i zako- nodavnim propisima.
Pravilno odlaganije i recikliranje pomazu umanjiti
utjecaj na okolis i ljudsko zdravlje. Za vise
informacija o zbrinjavanju obratite se prodavacu,
ovlastenom servisnom centru ili lokalnim vlastima.




EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Spole¢nost ovime izjavljuje da je radijska oprema
fipa TSL-SEN-MOTION u skladu s Direkfivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave

o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi: teslasmart.com/declaration

Proizvodaé
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong
wwwiteslasmart.com






OCIEHUK KOPUCTYBAYA

XapakTepucTUku NpoayKTy

Hassa npopykty

Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity

Mopenb npoaykTy

TSL-SEN-TAH

TexHiyHi
XAPAKTEPUCTUKM

CR2032 (3MiHHMi)

30HQ BUSBNEHHS i
TOYHICTb BUMIPSHOT
TemnepaTtypu

-10 °C~50 °C, +1°C

30HA BUSIBNEHHS |
TOYHICTb BUMIPIOBAHHS
BOMOrocTi

BigHocHa BonoricTs
0%-100% (6e3
KoHaeHcauii), 3%

BesppoTose 3'eaHAHHS

Zigbee

BMmicT ynakosku

[aTyunk TeMnepaTypm Ta BONorocTi x1
KepiBHULTBO KOopucTyBaya x1

AxymynsTop x1

MNepen BMKOPUCTAHHSM MPOAYKTY YBAXHO
NPOYMTANTE KEPIBHULITBO KOPMUCTYBAYA.




Onuc npoaykTy
JaTumK TeMNepaTyp | BOMOroCTi BUSHAYAE
TEMNEPATYPY | BOMOTCTh HOBKOAMLLHLOTO
CEpPEeAOBHLLA B PEXMMI PEABHOMO Yacy i
B3QEMOZIE 3 IHLIMMI NPUCTPOSMM 17151 POPOBKM
i peanizauii iHTenekTyanbHUX cLeHapiis B
10AaTKY.
Network-pairing

idicator '

Reset Button

MigroToska A0 BUKOPUCTAHHSA

1. BCTAHOBJIEHHS AKYMYNATOPA
SIK BIAKPUTYM | 3AKPUTH HUXKHIO KPULLIKY:
BigkpuTi: TIOBEPHITh HAXHIO KPULLKY NPOTU
TFOMIMHHUKOBOI CTPINKM.

3akpuTi: MOBEPHITL HUXHIO KPHULLKY 30
FOMIMHHMKOBOIO CTPISKOIO.

Sensor Window




BcTraHoBneHHs akymynstopa:
BCTQHOBITE GKYMYNSITOP B MPABUbHE
MONOXEHHS, AMB. HACTYMHIIA MOSIIOHOK:

2. MNIAKOYEHHA MOBINTIbHOTO
TENE®OHY O MEPEXI WI-FI

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

[ns 3a6e3neyeHHs epekTUBHOrO 3'€AHAHHS
MiX BUPOBOM | Mepexelo Wwiiosy ZigBee
HEDQKOHGL;ITQCSI, wo BMp\é 3HAXOAWTBLCS B 30HI
nii Mepexi Wwniosy ZigBee.




#NepekoHamTecs, WO o3 JOCTyny
(Tesla Smart ZigBee Hub) noaaHmir.

3. BCTAHOBJIEHHS! MPOrPAMHOIO
3ABE3MNEYEHHA
3Hangits B App Store aéo Google Play Ta
3aBAHTOXTE goaaTok Tesla Smart Ha csin
MOBIiMNbHWA NPUCTPIN A60 BIACKaHYTE QR-KoA,
HQ KOPOBLL/ KePIBHULITBI KOPUCTYBAYA |
BCTAHOBITb NPOrpaMy.
Bigkpuite gpopatok Tesla Smart,
3APEECTPYNTECH, BUKOPUCTOBYIOUM CBIit HOMEP
TenedoHy a6o appecy enekTPOHHOI NOLWTH, Ta
YBIMAITb y cUCTEMY.

HanawTyBaHHs Mepexi

*NepekoHaMTECs, Lo aKYMYSISTOP 3APSAXEHU,
MOGiNbHWA TenedoH NiaKNoYeHNn O Mepexi, i
CMOPT-LWAIO3 YCMILWHO AOACHMA.

*Biokpwuite nporpamy Ta HaTUCHITL Add sub-de-
vice (dopaTv Nig-npucTpiin) Ha ekpaHi Smart
Gateway (Tesla Smart ZigBee Hub).




. o
& Polojasno

o oot et Yot
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*HaTUCHITh | yTpUMyitTe KHOMKY ckuaaHHs (Reset)
Ginblue 5 cekyHa, MoK iHAMKATOP Mepexi He

noyHe 6nmMaTi. JoTpuMyMTeCh IHCTPYKLIM B
[OAATKY, Wo6 AOAATU MPUCTPIN.

Reset network button

+Micns ycniluHOro AOAGBAHHS NPUCTPOO BU
3Hagete oro B cnucky My Home (Min gim).



4. MPUMITKA

+ He BCTOHOBIOMTE NPUCTPIR B AyXE BOSIOTOMY
CepeAoBHLL, HAMPUKIIOA Y BAHHIN A60 HA KyXHi.
+ HanpsimMok BCTQHOBMEHHS MPUCTPOKO: [laTumK
BikHo BHua.

3axopu 6e3neku

[ns 3a06e3neyenHs 6e3nekn i 3 NpuunH
niueHsysaHHs (CE) HeCaHKLIOHOBAHI 3MiHM Ta
MoaudikaLis BUPoBY 3a60pOoHSIOTLCS. MpncTpin
MPU3HAYEHIA [N BUKOPUCTAHHS! TiNbKK Y
NPUMILLIEHHI.

&Lleﬂ MPUCTPIM - He INPALLIKA, He Ao3BONsATE
AiTamM rpatmcs 3 HUM. Mpréepitb NaKyBANbHUIA
MaTepian. MNacTukosa niiska/nakety,
LUMATOUKM MOMICTUPOMY TOLLO MOXYTb 6YTH
HeéeaneuHi Ans airen.

"5 X He BukunpanTte BUKOPUCTAHI
OKYMYSISTOPUW PA30M 3 NOGYTOBMMM Biaxogamu!
BigHeciTb iX B NyHKT 360py ANns ytunisawii
aKYMynsTopiB.




Llen npucTpin sinnosinae ctaHaaptam EN62368/
EN300328/EN301489 i npaeunam EC.
Llen npucTpin sinnosinae ampekteam ROHS 2.0.

Bupo6Huk
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux entral
852 00 Hong Kong
wwwiteslasmart.com







PYKOBOACTBO MNOJIb3OBATENA RU

XapaKTepucTUKu NnpoayKTa

Hassakue npoaykTta

Tesla Smart Sensor
Temperature and
Humidity

Monenb npoaykTa

TSL-SEN-TAH

TexHnyeckve
XAPAKTEPUCTUKM

CR2032 (cMeHHbIn)

30Ha OBHAPYXEHMS U
TOYHOCTb M3MEPEHHON
TemnepaTypel

-10 °C~50 °C, +1°C

30Ha OBHAPYXEHMS U OtHocUTENbHAS
TOYHOCTb U3MEPEHHS BIAXHOCTD
BNOXHOCTM 0% -100% (6e3

KoHpeHcaumm), 3%
BecnposopgHoe Zigbee
coefunHeHne

CopepXuMoe yrnakoBKU
JlaTumK TEMNepaTyphl U BIGXHOCTH X1
PykoBoacTBO nonbsosatens x1

AxkymynsTop x1

Mepen “cnonb3oBaHWEM M3AEeNMs BHUMATENbHO
NPOYTUTE PYKOBOACTBO MOMb30BATENS.



Onucaxue NpoayKTa
[aTumK TeMNepaTypbl 1 BAGXHOCTM onpeaenseT
TeMNepaTypy 1 BICKHOCTL OKPYXaloUien
cpefbl B PeXyMe PeanbHOro BPeMeHn 1
B3AMMOAEMCTBYET C APYrVMM YCTPOMCTBAMM AN
PA3PABOTKN U PEQNUIALNMA MHTENNEKTYANBHBIX
CLEHapWEB B MPUIOXEHNM.
Network-pairing
idicator

P
A Sensor Window
\ Reset Button
MoaroToBka K MCNONL3OBAHUIO
1. YCTAHOBKA AKKYMYJIATOPA

KQaK OTKpbITb U 3AKPBITh HUXKHIOKO KPBILLKY:
OTKPbITb: [OBEPHNTE HXHIOKO KPbILLKY NPOTUE
YOICOBOM CTPENKM.

3aKpbiTh: MOBEPHUTE HUXHIOKO KPBILLKY MO
YOCOBOW CTPErKe.




YcTaHoBka akkymynsTopa:
YCTAHOBMTE GKKYMYNSITOP B MPOBUIBHOE
MOMOXEHNE, CM. CRIEAYIOLLIMA PUCYHOK:

2. NOAKJIFOYEHUE MOBUJTbHOIO
TENE®OHA K CETU WI-FI

Welon ool

Smart phone  Wi-Fi wireless Smart
router LAN port ~ Gateway

[ns o6ecneveHnst 3dpGEKTUBHOrO COeAUHEHNS
Mex[y U3AenueM 1 ceToio Wiiosa ZigBee
Y6EAMTECH, YTO M3LENNE HOXOAUTCS B 30HE
[encTens ceTu winiosa ZigBee.




#Y6enntecs, YTO AOGABNEH LUI03 AOCTYNA
(Tesla Smart ZigBee Hub).

3. YCTAHOBKA MPOrPAMMHOIO
OBECMNEYEHUSA
Haingure B App Store unu Google Play n
3arpyaute npunoxexue «Tesla Smart» Ha ceoe
MOBUIbHOE YCTPOMCTBO Ui OTCKAHMPYTe QR-
-Kof, Ha KOpOBke/ PyKOBOACTBE MOMb3OBATENS U
YCTAHOBMTE NPUNOXEHMNE.
OtkponTe npunoxenuve Tesla Smart,
30PEerncCTpUpPymnTECH, UCMONbL3Ys CBOM HOMEP
TenedoHa UM appec SNeKTPOHHOM NOYThI, U
BOWMOMTE B CUCTEMY.

CeTeBble HACTPOWKH

'yée,U.MTer, YTO QKKYMYNATOP 3APSXEH,
MOGUNbHBI Teﬂe¢OH MOAKIKOYEH K CeTn, n
CMAPT-LWNIO3 YCEWHO AO6ABNEH.

-OTKpOMTE NPUNOXeH1e 1 HaxmuTe Add sub-
-device (Jo6aBMTL NOAYCTPONCTBO) HA 3KPaHE
Smart Gateway (Tesla Smart ZigBee Hub).




*Haxmite 1 yaepxmBaiTe KHOMKY C6pOCa

(Reset) 6onee 5 cekyHf, NOKA MHAUKATOP ceTh
He 3amuraet. Crefyite UHCTPYKUMSIM

B MPUIOXEHM, YTOBbI AO6ABUTHL YCTPOMCTBO.

Reset network button

“locne ycrnelHoro A06ABEHIs YCTPONCTBA
Bbl HaMAeTe ero B cnvcke My Home (Mot fiom).



4. MPUMEYAHUE

* He pasmelalite yCTPOMCTBO B O4eHb BIAXHON
cpefe, HaNPUMEP B BAHHOM N HA KyXHE.

+ HanpasneHue ycTaHOBKM yCTPOMCTBA: AaTumk
OkHo BHua

Mepbi 6e3onacHocTH

[ns o6ecneyeHns 6e30MNacHOCTH 1

0 MPUUYMHAM NLIEH3NPOBAHNS (CE)
HECAHKLMOHMPOBAHHOE OBPAlLLEHIE 1
MOAMUKALMA NPOAYKTA 3aMpeLLaeTcs.
YCTPOMCTBO MPEAHA3HAYEHO TOMBKO A71s1
MCMOMNb30BAHNS B MOMELLEHMN.

& DTO YCTPONCTBO — HE UIPYLLKA, He
NO3BONAMTE AETAM UTPATL C HIUM. YoepuTe
YNAKOBOUHBIA MATEPUAS. MIACTUKOBAS MNEHKA/
NAKETBI, KYCOUKM MOMCTURONA U T. fl. MOTYT 6biTb
OnacHs! ANsi AETEN.

‘5 X He BbI6pACHIBAITE UCMONBIOBAHHEIE
QKKYMYTSITOPbI BMECTE C GbITOBBIMI OTXOAAMM!
OTHeCHTE VX B MYHKT C60PA A1t YTUM3ALMA
QAKKYMYTSITOPOB.



370 YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET CTAHACPTAM
EN62368/EN300328/EN301489 1 npasunam EC,
3T0 YCTPOMCTBO COOTBETCTBYET AMPEKTUBAM

ROHS 2.0,

Pexwuccep
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong
wieslasmart.com
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